
B A B I V  

A N A L I S I S 

Berd asar kan d ata yang t e l ah d ip e r o l e h  b a i k  me l a lu i 

penyebaran ku es i on e r  d an wawan c ar a  m aka d apat d ipe r o l e h  

has i l  sebaga i b e r i ku t .  

1. Iden t itas Responden 

Pad a  umu mnya yang menj ad i r espond en d a l am p en e l i t ian 

i n i ad a l ah remaj a yang be ru � i a  s e k i t a r  1 3 - 1 9  t ahun . Dar i 

has i l  pen e l i t ian ( tabe l 2 )  r emaj a yang menj ad i r e spond en 

62 ( 6 2% ) ad a l a h  perempu an . q an 38 ( 38 % ) lak i - laki . 

2 .  Latar Belakang Ke luarga Responden 

Dar i d a t a  kue s i on e r  yang t e l ah d ip e r o l e h  pad a  umumnya 

o r ang tua r e spond en mempuny a i  pend id i kan yang cu kup . H a l  

in i d apat d i l i ha t  rata- rata o r ang tu a mereka berpend id i kan 

SMA ( Se ko l ah M enengah Atas ) .  

B e r b i c a r a  d engan orang tua _ pad a umumnya penu h d engan 

aturan -atu r an . Atu ran -atu r an berbahasa i n i 
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t e rdap a t  pada bahasa J awa , s e h ingga men imbu l kan rasa 

hormat t e r had a p  orang yang · d i aj a k b i cara . Atu r an yang 

terd apat d a l am bahasa j awa t e � s ebu t berupa t ingkat tu tur . 

Bahasa yang d igu n akan apab i la berb i c a r a  dengan o r an g  tua 

ten tunya be rbed a  d engan bihasa yang d igun akan apab i l a 

berb i ca r a  d engan teman s ebaya a t a u  seus i a . Dengan orang 

tua b i asanya menggun akan bahasa krama . Sed angkan d engan 

t �man sebaya b i asanya menggu n a kan bahasa ngoko. M is alnya : 

k1·ama ngoko 

din t en [din t en }  dins [dino] ' har i ' 

sin ten [sin ten ]  sap a [sopo] ' s i ap a  
-

mlebe t [ml ebe t] ml ebu [ml ebu} . 

masu k '  

a won [a won ] a l a  [o lo} ' j e l e k ' 

mi rah [m i rah] mu1·s h [11Jl1l'lf h] ' mu rah ' 

Henge n a i  pe kerj aan o r ang tua , rata-rata o rang t u a  

re�ponden mempunya i pekerj a a n  sebagai p eg aw a i  n eger i . 

N amun d i  s in i  t id ak d a p a t  d ij e laskan pegaw a i  n eger i d a r i 

go l ongan be rapa . Se l a in p e k e rj aan orang t u a  r esponden , 

u n tu k  d apat menge tahu i ke l a s  sos i a l  r esponden ber i ku t  

d ap a t  d i k e t a hu i sebag i an b e s ar r espond en t inggal d i  rumah 

d engan t ipe 4 5 . B e n t u k  rumah d engan t ip e  i n i  ada l a h  

ben t u k  rumah yang s ed er h an a . Se l an j u tnya mengen a i  

pem i l i kan kendaraan p r ib ad i ,  pad a  umumn y a  kendaraan yang 

d im i l i k i  ad a l a h  seped a m o t o r  d an kendaraan yang d igun akan 

u n t u k  p e rg i  ke s e ko l ah ad a l a h  kendaraan u mum . Sed ik i t  

s e ka l i  d a r i  r espond en yang menggun akan k en d ara an p r ib ad i 
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b a i k  b e rupa seped a m o t o r  a tau mob i l  u n t u k  perg i k e  

s e ko la h . 

B e rd as a r k an d a t a  yang t e l ah d ip e r o l e h  ( tabe� 5 - 1 1 )  

dapat d i ke t a hu i  b ahwa r em aj a S u r ab aya ( s i swa SMP d an SMA 4 

Su r abaya ) yang menj ad i r esponden d a l am pene l i t i an in i 

ad a l ah d a r i  go longan e k o n o m i  ke l as menenga h . 

S e su a i  d engan s a l a h  s a tu kr i t e r i a  u n tu k  menj ad i 

r esponden ad a l a h  .o r ang tua m e r e ka b e r as a l  d a r i Su r abaya 

a t au J aw a  T imu r . D a r i d a t a  y ang t e l ah d ip e r o l e h  ( tabe l 

1 2 - 1 3) , s e b ag i an b e s a r  o r an g  t u a  r e sponden b e r a s a l  d a r i 

Su r a b aya . K a r e n a  o r ang t u a  respond en b e r as a l  d a r i 

Sur abaya m a k a  d a l am mend id i k  a n a k  pun t i d a k  t e r l e p a s  d a r i  

b a h a s a  d an b u d a y a  J awa ( Su r abaya ) .  

B a ha s a  m e ru p akan b ag i an d a r i  kebud ayaan d ap at k i t a  

l i hat b ahwa b ah a s a  m e ru p a ka n  ben tu k t in g k a h  l aku t e r l at i h ,  

a r t i n y a  p en gu saan k i ta a t �s su atu b ah a s a  bu k an l ah k�r e n a  

p r o s e s  k e tu ru n an . m e l a in kan me l a lu i . p r o s es b e l aj ar .  

Kecu a l i  i tu pemak ai an b a ha s a  t e r b a t a s  p ad a  manu s i a  s aj a ,  

d im i l ik i  o l e h  s e mu a  angg o t a  masya r a k a t  b e r s angku t an 

( H a l i k , 1 9 92 : 20 ) . D ar i  p enj e l as an d i at a s  m a ka d a p a t  

d i k e t a hu i ,  b ahwa b a ha s a  yang d igun a k an o le h  r emaj a 

Sur abaya .  bu kan m e ru p akan p r o s e s  ketu run an m e l a i n kan has i l  

d a r i  proses b e l aj ar .  Un tu k  l eb i h  j e l asnya d ap at d i ke t a hu i  
. 

b a h a s a  yang d igun a kan o l e h  r e m aj a S u r ab aya d ar i  proses 

be l aj a r  t e rsebu t . 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI PENGGUNAAN BAHASA JAWA... RINA AGUSTININGTYAS



87 

"' � / 
P1·eksa) • b e r t anya · , 11.v£1111b11  t dsmed [nambo t damsl ]  d alam 

... 
kl'atna inggi 1 ngasta {!p'lsto] · b e ker5 a · , i·enca.ng [reno�] 

d a l am k'rama. inggi l abd.i [a.bdi} ' pernb an tu , · · rumah tangga · . 

Dar i ke t e r angan d i a tas d ap a t  d i ketahu i bahwa r emaj a 

Su r abaya mas i h  banyak yang rnenggun akan bahasa Jawa krama 

m e s k ipun hanya kata-kata t e r ten tu . H a l  in i menun j u kkan 

ba hwa remaj a Su rab aya d apat menge tahu i t ingkatan 

berbahasa d a l am komun i kas i . Berb i c ar a  d engan o r ang yang 

l e b i h  tua a tau yang l eb i h  d i horma t i  ten tunya b erbeda 

apab i l a  berb i cara d en gan t eman s eb aya a t au teman 

seperma inan . 

Bahasa Ju·ama a tau krama inggi l i n i. b i as anya banyak 

d igun akan pad a  s i tuas i y an g  t id a k  resmi  ( san t a i ) d an d i  

rurnah . U n tu k  d i  luar rumah t i� a k  men u tu p  kemung k inan 

kedu a  ben t u k  bahasa i n i d ip e rgun akan o l e h  r emaj a Su r abaya 

t e ru tama apab i l a b e r b i cara d engan kake k d an n en e k . 

Con to h : · "Eyang sampun dhaha1.' ? "  "' � [ey8..!J sampan dhahar?J 

' Eyang sudah makan ? ' ,  "Eya17g kakung t indak pundi ? "  
,,, [eya.J 

kak';J t indaq pundi ?] ' Eyang kaku.ng p e rg i  ke man a? · 

3 . 2 .  Bahasa yang d igunakan apab i la berb icara dengan 

orang tu a 

B e rd asar kan d ata yang t e lah d ip e r o l e h  ( tabe l 1 5 ) ,  

sebag i an besar remaj a Su r abaya m enggu nakan bahasa �ampuran 

I n d on e s i a -Jawa apab i la b e r b i c ara d engan o r ang tu a .  Bahasa 

campu ran yang d igun akan ad a l a h  bahasa campu ran I n d o n e s i a -
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ngoko ( Suroboyoan ) a t au c amp u r an I nd on e s i a - krama . C o n t o h  

ba hasa c ampu ran I n d on e s i a - ngoko " An a k  i tu s u d a h  bodho 
. / / 

ngga k mau belaja z· " [anaq i tu suda h bodho Jgaq mau belajar l 
" An a k  i tu sud a h  bod o h  t id a k rn au b e l aj ar · .  C o n t o h  b a h a s a  

c a mpu ran I n d  o n  es i a - k1·ama , " B apak d an i b u  sud a h  dha.ha1·? " 

[ bapa.q d an i bu sud ah dha ha1·? ] • Bapak d a n  i bu sud a h  

m a k a n ? " .  K a t a - k a t a  b od o h  d a n ma kan  d i  s i n i mas ing-mas ing 
' 

d igan t i  d e ngan b a h a s a  ngokp d an k1•a11u:1. l"nggi 1 .  

D a r i kenya ta an d i  a t a s  d a p a t  d i amb i l  k e s impu l an 

semen t ar a , b a hwa o r an g  t u a  t e l a h  ke h i l an gan fungs i 

t r ad i s i o n a l n y a  s ebag a i  p e n d id i k  u t ama d a r i  an a k - an a k  

m e r e k a . · o ap a �  d i k a t a kan b ahwa masy a r a k a t  b e r k embang 

menj ad i · mod ern , d engan s eg a l a  m a c am kon s e ku en s i n y a . 

Ku r an g  m e n gu a s a inya b a h a s a  J aw a  h a l u s , memb u a t  r emaj a l a r i  

k e  d a l am b a h a s a  I nd on e s i a . 

B e n t u k  b a h a s a  campu r an I nd o n e s i a -J aw a  i n i banyak 

d ig11 n a kan o l e h  r emaj a S u r ab a ya pada s a a t  b e r b i c a r a  d e n gan 

o r ang tu a d a l am s i tu a s i  t id a k  r e sm i . 

3 . 3 .  Bahasa yang d igun akan apabi l a berbicara dengan 

Kerabat O rang Tu a 

B e r d a s a r kan d a t a  yang t e l a h  d ip e r o l e h  ( t abe l 16 ) ,  
sebag i an r emaj a S u r a b ay a  m e n ggu n a kan b a h a s a  c amp u r an 

I nd on e s i a-Jawa apab i l a b e rb i c a r a  d engan k e r ab a t  o rang tua . 

Ben tu k b ah a s a  c ampu r an i n i sama d en gan b a h a s a  c amp u r an 

yang d ig u n a k an ap ab i l a b e r b i c a r a  d en gan o r ang t u a . B a h a s a  
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campu ran i tu ad a lah campu r an I nd on e s i a- ngoko d an campu ran 

1 nd ones i a - /{1·ama . H i sa l n ya " P aman mau tindak keman a? " 

(paman mau t indhag keman a ? ] ' pa man a kan p e r g i  keman a? ' 

Bahasa c ampu ran in i d igun akan apab i l a  berbi cara 

d engan kerabat orang d a l am s i tuas i yang t id a k  resm i . 

B e rb ic a r a  d engan orang tua a tau d engan ke rabat o r ang tu a 

memang j arang s e ka l i  b e r s i fat resm i . B e rbed a apab i l a  

b e r b i cara d engan bapak d an i bu gu ru , ten tunya leb i h  

b e r s i fa t  r e sm i t e r u t ama d i  d a l am ke las , 

H e s k ipun b e r b i cara d engan orang tua a t au kerabat 

orang tu a le b i h  b e r s i fat san ta i  n amu n mas i h  ad a aturan -

atu ran . H is a lnya d a lam menyebu tkan kata-kata ' makan · ,  

' t id u r ' ,  ' mand i  · d a l am b ahasa J awa menggun akan kata 

dhahar [dhaha.r}, / dan sira111 [siram] T id ak sare [sa.re], . 

mu ngkin akan mengatakan mangan [ma.Jan] , turu [ turu], ad us 
/ [ados] . D engan d em i k i an atu ran -atu ran t e r sebu t mas i h  

. 

banya k  d igunakan apab i l a  b e r b i cara d engan orang yang l e b i h  

d i horma t i  d an orang yang l eb i h  tu a .  K e r ab a t  orang t u a  

yang d imaksud d i  s i n i  ad a l ah ker abat o r ang tua yang 

u s i anya l eb i h  t u a  m i s a lnya bu l i k , pa k l e k ,  p a kd e ,  bud e d an 

sebag a in y a . 

3 . 4 .  Bahasa yang Digunakan Apah i la Berb icara dengan 

Saudara Tua Kandung ( kakak ) 

B e r d asar kan d at a  yang t e l a h  d ip e r o l e h  ( tabe l 1 7 ) ,  

remaj a Su rabaya menggunakan bahasa J awa ngoko apab i l a  
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b e r b i c a r a  d en gan s aud a r a  tu a kandun g . B a h a s a  ngoko ad a l a h  

s a l a h  s atu ben tu k t in g k a t an d a l am b a h a s a  J awa yang 

b i asan y a  d igu n a kan s e c a r a  in t i m  u n tu k  t in g k a t  b awah . , 

D i t in j au d a r i t i ngkat k e s o p an a n n y a . bahasa ngoko d igunakarv'.J 
un t u k  t i n g k a t  ke sop an an yang r en d a h . 

Hubun ga.n k e k e l u argaan j u ga b e rp engaru h t e r had ap 

t i n g k a h  l a ku b e r b a h a s a . Saudara tu a k andung ( ka ka k ) 

mempu n y a i  hubungan k e k e l u a rg a a n yang sangat d e kat . O l e h  

kar e n a  i tu bahasa yang d ig u n a k an ad a l a h  b ahasa ngoko 

S11 roboyoan . D i guna kan n y a  b a hasa ngoko suz·oboyoan_ karena 

sebag i an besar yang menj ad i r e sponden ad a l a h  remaj a yang 

l a h i r  d i  Su r ab aya . Banyak k a t a - k a t a  yang menu n j u kkan 

k e k ha s an s e bag a i  r emaj a ( brek) Su r a b ay a . S e l a i n k a t a -

..... 
katanya yang agak kasar , t e r d ap a t  pu l a  k a t a - k a t a  rek> tah> 

kon d an s ebag a i nya . H i s a l n y a  
/ ,., 

" Ojo ngono rek " [ojoq Jon o 

r�q] • j angan b eg i tu r e k ' , k a t a  z·ek [z·'°Jq J  d i  s in i  merupakan 

kepanj angan d a r i a rek . "Kon mau sa ka endi Has ? "  [kon mau 

soko endi Has ?] ' kamu tad i d a r i  mana H a s ? ' ,  "Ojo ngono tah 

i·ek " [oj9q J ono tah /'jq] ' j  angan beg i tu r e k  · .  

B a h a s a  ngoko Suroboyoan in i b i a s an y a  d igun akan d a l am 

s i t u a s i s an t a i . U n tu k s i tu as i  yan g  r e sm i· r em aj a Su rabaya 

mas i h  m enggun a k an b a h a s a  I n d o n e s i a . 

3 . 5  Bahasa yang D igun akan Apab i la Berbicara d engan 

Saud ara Tua Sel a in Saud a ra kandung 

B e r d asarkan d at a  yang te l a h  d ip e r o l e h  ( tabe l  1 8 ) ,  � 
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sebag i an b e s a r  r emaj a S u r abaya mengg u n a kan b a h a s a  J awa 

ngoko Su1·obo.voan apab i la b e r b i c a r a  d engan s aud a r a  mud a 

kand u n g  ( ad i k ) . Sama h a l n y a  d en gan b a h a s a  yan g d ig u n a kan 

ap a b i l a b e r b i c a r a  d engan s au d a r a  tua kan d u n g  ( ka k a k ) 

b a h a s a  ngoko Suroboyoan l eb i h  e n a k  dan l e b i h  b e  bas 

d i gu n a k an. t e r u tama d a l am s i t u a s i san t a i . 

S e pe r t i  t e l a h d iu n gkapkan o l e h  F i s hman ( 1 9 7 5 : 3 3 )  

t i ngkah laku b a hasa dan t i n g k a h  l a ku t e r had ap bahasa d a lam 

masya r a k a t  menyangku t k e t ep a t an d a l am memi l i h  s u atu ben t u k  

atau r ag am ba hasa yang d igu n a kan k e t i ka b e r komu n i kas i ,  

an t a r a  l a in memp e r t i m b a n g kan f a k t o r - f ak t o r  s os i a l , s ep e r t i 

u mu r , j en i s  k e l am i n , hubun gan ke ke l u a rg a an , kedudu kan · 

( j abatan ) ,  s t a t u s  e k o n o m i  d a n  pend id i kan . B e r d a s a r kan 

p e r b ed aan u s i a  d an hu bungaQ k e ke lu argaan , m a ka b e rb i c a r a  

d e ngan s aud a r a  kandung t i d a k  t e r l a l u b a n y a k  a t u r an - at u r an , 

s ep e r t i  h a l n y a  b e r b i c a r a  .d engan s aud a r a  t u a  kandun g . 

D i t in j au d ar i s eg i  u s i a  s aud a r a  mud a kandung ( ad i k )  

u s i an y a  j e l as l e b i h  mu d a , s ed an gkan d ar i  s e g i  k e k e l u a rgaan 

ten tunya l e b i h  d e kat . C on t o h  b a h asa yan g d igun a kan apab i l a 

b e r b i c a r a  d en gan s au d ar a  m u d a  kand ung s e b ag a i b e r i ku t : 

. .,, "' " 
"Di k  aku tulung tukokna buk� tul is " [deq sku tol°.J tukoqno 

buku tul�s] ' D i k  saya t o l on g  d i be l i kan bu ku t u l is ' , "Dik 

ojo na ka l  tah " [d:q o .. ioq naka l  ta.h] " D i k  j angan n a k a l  · .  

3 . 7 .  Bahasa yang D iguna�an Apah i l a  Berb i cara d engan 

Saudara H u d a  S e l a in Saud ara K andung 

B e r d a s a r kan d a t a  yang t e l a h  d i p e r o l e h  ( tabe l 2 0 ) ,  
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r emaj a S u r abaya p ad a  umumny� menggu n a kan b a h a s a  J awa ngoko 

Su roboyoan apab i l a b e rb i c a r a  d en gan s aud a r a  mud a  s e l a i n  

saud a r a  k and u n g . D i t i nj au d a r i s e g i  u s i a  p ad a  umumnya 

saud a r a  mud a u s ianya - le b i h  m u d a , d an d a r i seg i 

ke ke lu argaan m e s k i p u n  bu kan s au d a r a kand ung n amun hu bungan 

ke ke l u argaannya j u ga c u k u p  d e k a t . O l e h  kar en a i tu d a l am 

b e r b i c a r a  pun t id a k t e r l a l u  b anyak a t u ran . B e r b i c a r a 

cl e ngan men ggu n a kan b a h a s a  ngoko Su1·oboyoan t e n tunya d a l a m  

s i tu as i t i d a k  r e sm i . M i s a l n y a : "Kon sa i ki k e l a s  p i l'B 

D i k ? "  [kon sa i /c i  ke .l a s  p i 1·0 d:q ?J ' Kamu s e ka r ang k e l as 

be r a p a ? ' 

3 . 6 .  Bahasa yang D igunakan Apab i la Berbicara dengan 

O rang Lain yang l e b i h  Tua 

B e r d a s a r kan d a t a  yang t e l a h  d ip e r o l e � ( tabe l  2 1 ) ,  

r emaj a Su r ab ay a  p ad a  umumn y a  menggu n a kan b a h a s a  I nd on e s i a  

apab i l a b e rb i c� r a  d en gan o r ang l a in yang l e b i h  t u a . 

B a h a s a  I nd on e s i a  t id ak mengen a l  atu r an - at u r an s ep e r t i  

ha lnya d a l am b ahasa J aw a . T i d a k  ad an y a  p e rbed aan 

b e rb a h a s a  d a l am b e rb i c a r a  d en gan o r an g  yang l e b i h  tu a d an 

d engan o r ang y ang l eb i h  mu d a  a tau s eu s i a i n i l a h  yan g 

m embu a t  r emaj a Su rabaya l eb i h  sen ang menggu n a kan b ahas a 

I n d o n e s i a . Sed ang kan d a l am b a h a s a  J awa t e r d ap a t  p e r b ed aan 

b e r b a h a s a  d a l am b e r b i c a r a ' d en gan o r ang tu a a t au d engan 

o r ang yang l eb i h  mud a/seu s i a . B a h a s a  J aw a  y ang d igun akan 

a p ab i l a b e r b i o a r a  d en gan o r an g  tua ad a l ah b a h as a  J awa 

MILIK 
RUnJKAN PE"NDIDIKAN 

FISUP - lJNAltJl.{ 
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. 

d a l am b e n t u k yang l eb i h  h a l u s . 

B ahasa I n d on es i a  in i d ap a t  d igu n a kan d a l am s i tu as i  

r e s m i  d an d a l am s i t u a s i t id a k  r e sm i . Da lam s i tu as i  r e sm i 

m isa l n y a  ha l - h a l  yang s i f a tn ya k ed i n asan , d a l am su a t u  

rapa t d i  s e k o l a h  d an s e b ag a i n y a . C o n t o hn ya :. " S i l a h kan 

masu k P a k ! " [ s i l a kan m a s� k p aq ! ] ,  " B apak mas i h  t id u r "  

( b a p aq m as iq t i d�r ] . 

3 . 9 .  Bahasa yang D igunakan Apab i la Berb icara dengan 

Teman Seko lah 

B e r d a s a r kan d a ta yang t e l a h d i p e r o l e h ( tabe l  22 ) ,  

pad a umumn y a  r emaj a S u r ab aya menggu n akan b a ha s a  c ampu ran 

I nd on e s i a- ngoko Su1·oboyoa11 apab i l a b e r b i ca r a  d e n gan teman 

s e ko l a h . B a h a s a  c amp u r an i n i b i asanya d igu n a kan r emaj a 

Su r abaya m i s a ln y a  p ad a  p ad a  w a k tu d i  kan t i n  s e ko l a h ,  p ad a  

s a a t  d i s ku s i  d i  ke l a s , p ad a  s a a t  b e r b i c a r a  san t a i  d i  

s e ko l ah d an s ebaga i n ya . 

U n t u k  s i tu a s i  r e sm i , remaj a Su r ab aya m as i h  

menggu n a kan bahasa I nd on e s i a . H i s a l n y a  p a d a  s a a t  rapa t 

s e ko l ah , b e r b i c a r a  d engan gu r u  d i  ke l as d an s e b aga inya . 

B e r d a s a r kan wawan c a r a  d a r i s a l a h  s a tu s iswa 

meng a t akan b a hw a  k ad an g - kadang ' d a lam b e r b i oa r a  d en gan 

t eman s e ko l a h  menggu n akan bahasa ngoko Suroboyosn . 

Bahasa ngoko suroboyoan i n i  t en t u n y a  j ug a  d igun akan d a l am 

s i tu as i  yang t id a k  t·esm i .- B e r i lr n t i n i  has i l  r e k aman 

p e r c a kapan s i swa d i  kan t i n  s e k o l a h  d an d i  d a lam ke l a s  
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d i l u a r  j am p e l aj a r an . 

"Hen tang-J1Jen ta11g ma bu11 J1Ji�1ggu ma in " [11u:m t8.J -men t8!} ma. lam 

IJlfjgu ma�11] · H en t a n g - mP.n tang m a .I am m i nggu m a i n · 

" Yo d ap a t , c i t r a  wedok" [ yo d ap a t ,  c i t r a  f.l�doq] ' Ya 

d ap a t  c i t r a  p e r ernpu an 

o .. io 1·ame -rame " 

r a m a i  · 

/ [he, o_inq ,. / 
l't'lme- 1·a111e} ' he ,  j angan 

/ / 
" 1'eko seko lahan sek nguan tuk " ( telrn sekolaqan seq Juan toq) 

· s amp a i  d i  s e ko l ah m a s i h  ngan tu k '  
.... 

" OJ'o di tambah i·ek " [ojoq di tamba h req ] ' j angan d i tamb a h  

r e k ' " Aku yok opo rek " 

b ag a i man a r e k ' 

[aku yoq 
... 

opo req] s ay a 

D a r i c u p l i kan d i  a t as m e r u p akan b e n tu k k a l i m a t  d engan 

menggun a kan bahasa ngoko Su1·oboyoan . B e n t u k  ngoko 

Su1·oboyoan i n i t e r l i ha t  d ar i  k a t a - k a tanya yang agak k a s a r  

d an k a t a  rek yang t e r d ap a t  d a l am k a l i m a t  d i  a t a s . 

D a r i  ha s i l  pengam a tan a d a  j u ga r emaj a Su r ab ay a  y ang 

m enggu n a kan b a h a s a  I nd on e s i a  apab i l � b e rb i c a r a  d engan 

o r ang tu a ,  n amun d i  s e ko l a h  s e l a lu menggun akan b a hasa 

ngoko Su1·oboyoan apab i la berb icara dengan teman s e ko l a h . 

H a l  i n i menunj u k kan b a hwa p en ggu n aan b a h a s a  J awa d i  

ka l angan r emaj a Su r ab aya m a� i h  ou kup b an y a k . P ad a  u mumnya 

remaj a Su r abaya mas i h  i n g i n  mempe r t a hankan b ahasa J awa , 

m e s k  i. pun b a h a s a  .J awa yang d ].gu n a k an ad a l a h bahasa ngoko 

Su 1·oboyoa11 . M e r e ka mas j h bangga sebaga i a r e k  Su r oboyo . 
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3 . 10 .  B ahasa yang O igu n aknn Apnb i l a Berb icara d engan 

Teman Kampung/ Rumah 

B e r d a s a r kan d a t a  yang t e l ah d i pe r o l e h  ( t ab e l  23 ) ,  

s e b ag i an b e s a r  menggu n a kan bahasa 

Jawa ngoko Suroboyoan apab i l a b e r b i ca r a  d engan teman 

kam p u n g/ r u m a h . P ad a  um umnya r e s p o nden b e r t empat t ingga l 

di S u r ab aya d an bahasa yang d ig u n a k an p u n  mayo r i t as ad a l a h  

b a h a s a  ngoko Suroboyoan . H a l  in i l a h s a l a h  s a tu f a k t o r  

remaj a Su rabaya me nggu n a kan b a h a s a  ngoko Suroboyoan 

apab i l a b e r b i c a r a  d en g an t e man kampung/ r u m a h . 

B a h a s a  ngoko Suroboyoan in i t en tunya h a n y a  d igun akan 

d a l am s i t u as i yang t id a k  r e sm i . U n tu k  s i tu as i r e s m i  

m i sa lnya d a l am r ap a t  k a r an g  t a r un a , p e r t emu an - p e r t e mu an ,  

mas i h  menggun a kan b a hasa I nd on e s i a . Con to h  b ah a s a  ngoko 

yang d ig u n akan apab i l a  b e r b i ca r a  d en gan t eman 

kampung/rumah ad a l a h s e b aga i be r i ku t : "Engkok ono 
/ / 

per tandingan sepak bola " [engkoq onoq per tandfjan sepaq 

bol a ]  ' N an t i  ad a p e r t and i ngan s ep a k  b o l a ' , "Sesuk rapa t 

l<arang taruna nang 01nahe pal< Budi " [s�sGq rspa t karan 

ta1·una nf) oma� paq 811di) • " Be s o k  r. a p a t  k a r ang taru n a  d i  

r u m a hnya · p a k  Bud i ' . 

3 . 1 1  Bahasa yang O i gunaknn Apab i l a  Berb icara dengan 

Orang yang Barn D i kenal 

B e rd a sar kan d a t a  yang te l R h d i p e r o l e h  ( tabe l 24 ) ,  

s e b ag i an b e s a r  r em aj a Su r abaya m enggu n akan · b ahasa 
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I nd on e s i a  apab i l a  b e r b i c a r a  d engan o r ang yang b arn 

d i ken a l . M enggu n a k an b a h a s a  I nd on e s i a  m emang t id a k  

mengen a l  a tu r an - atu ran s ep e r t �  ha l n y a  d a l am b a h a s a  J awa . 

S e l a i n  i tu u n t u k  m e n j aga kemungk i n an apab i l a o r ang yang 

barn d i k en a l  t e r s ebu t bu kan . o r ang Jawa . 

B e rd a sa r k a n  k e ny� taan yanff RdR , temp a t  a t au J o k a s i 

b e r b i c a ra j uga mennn tu k a n  d a  1 a m  m e n 1.!H t1 n a k an su a tu bahasa . 

D a r i has i l  wawan c a r a. , r emaj a S u r ab ay a  m embed a kan 

p enggu n aan b ahasa t e r had ap o r ang yang baru d i ken a l . 

M j sa lnya b a hasa yang d igun ak an p ad a  w a k t u  b e r ad a  d i  s u a tu 

p l as a  b e r b ed a d engan b a h a s a  yang d igu n a kan pad a  waktu 

b e rada d i  p a s a r  s ayu r . Apab i l a akan memb e l i  s u a t u  b a r ang 

yang b e r ada d i  s eb u a h  p l as a  maka b a hasa yang d igun akan 

ad a l ah 

harganya 

b a h a s a  I nd on e s ia , con t o hnya " Mb a k  s i s i r i n i 

b e r ap a ? "  [ mb aq 
. / 

s i s e r  i n i 
"" 

har g an a b rapa? ] . 

S ed angkan apab i l a  b e r ad a  d i  p a s a r  p ad a  u mu mn y a  m e n ggu n a kan 

b-a h a s a  J awa ngoko/kra01a . 

pin ten ? "  [bu niki . / 
reg1ne  

b e r ap a ' a t au "Bu iki !"egane 

c on t o hnya 

pin ten ?] 
. ? ,, p.1 ra . {bu 

" B u  

' Bu 

iki 

n iki z·egine 

i n i harganya 

" 
pi  z·o ? J regane 

' Bu ,  i n i h a r g anya b e r a p a ? ' ;  D a r i penj e l a san d i  a t as j e l as 

b ahwa t em p a t  j ug a  be rpengaru h d a l am p en ggun aan s u a t u  

b a h a s a . Sebena rnya tema an t a r a  ked u a  p e r c a kapan d i  a tas 

ad a l a h  s ama ya i tu s ama- s am a  ingin membe l i  b a r an g . 
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3 . 12 Bahasa yang O igun akan Apab i la Berbicara dengan 

Orang ynng D i ang�ap Akrah 
Berdas a r kan data yang t e l a h  d ip e r o l e h  ( tabe l 25 ) , 

pad a u mumnya r em aj a menggun akan b a h as a campu ran I nd on e s i a -
. 

J � w a apab i l n  b e rhic a ra d engan teman yang d i anggap a krab . 

O r a n g y a n g  d i anggap a k r ab d i  s i n i  ad a l a h  or ang yang 

u s i anya l e b i h  t u a  a t au yang seu s i a . Bahasa campuran yang 

d i pe rgun akan d i  s in i  ad a l a h c a mpu r an I nd on e s i a - ngoko 

St1 1•oboyosn . 

Dar i has i l  wawan c a r a  sebag i an remaj a ad a j uia yang 

menggun akan bahasa ngoko Suroboyoan .  D engan d e m i k i an 

dapat d i kat akan bahwa bahasa J awa t id a k  sepen u hnya 

b e rges e r . Remaj a S u r abaya m as i h  banyak yang menggu n a kan 

bahasa Jawa t e ru tama ngoko Su1·oboyoan . Apab i la m e r e ka 

menggu n akan bahasa I n d on e s i a  pun t id a k  sepenu hnya , karena 

mas i h  terd ap a t  campu r an bahasa J awa . C on to h  b a h  as a 

c:ampu r an : " B i samu i tu a p a  se1 ·· [ b i samu i tu apa s�? ] 
' B isamu i tu ? '  apa . .  Sed angkan con to h  b ah a s  a 11goko 

Su1•oboyoan : "Sek t s h  l a l i " 
� 

t a h  no111e1• en em ope' ? aku [seq 

n orn ei· en em opo ?  aim l a. 1  i ]  · seben ta r  nomer en a m  apa? saya 

lup a ' 

�i . 13 Bahasa yang Leb i h  Senang D igunako.n Apab i la 

Berb icara d engan Teman Sebaya 

Berdasarkan data yang t e l ah d ip e r o l e h  ( tabe l 26 ) ,  

sebag i an b e s a r  remaj a Su r ab aya leb i h  senang menggun akan 
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bahasa Jawa 11goko Su1·obo,voa11 apab i l a  berb i c ara . d engan 

teman sebay a . H a l i n i c u k u p  menggerub i rakan karen a bahasa 

J a w a  mas i h  rnernpu nya i  k edudu kan . yang berart i d i  mata rernaj a 

Su rabaya , Hemaj a Su rahaya m a s i h  memp e r tahan kan keberad aan 

bahasa J a wa . 

Bahasa ngoko Su1·oboyoan l eb i h  enak d igunakan d an 

t e r kesan . l eb i h  bebas . Pad a  umumn ya sej a k  lah i r  mereka 

sud a h  d ib i as a kan untuk menggu n akan bahasa J a-wa . O l eh 

sebab i tu bahasa � awa merup ak an · bahasa !bu remaj a 

Su r abaya , B a hasa ibu ad a l a h  bahasa yang d ip e l aj ar i  sej ak 

man u s i a  mas i h  bayi d an d ip e r o l e h  d a � i l in g kungan ke l ompok 

kec i l  { M a l i k ,  1 9 9 2 : 1 9 ) .  Bahasa ngoko suroboyoan ' in i  

d igunakan d a lam s ituas i t id a k . r esm i . M i sa l n y a : "Aku arep 

non ton nang Su1·abaya P 1 asa " [alw ai·ep non ton n1:.J surabaya 

plasa] ' Sa ya a kan n on ton d i  Su r abaya P l as a ' . "T1·ak ti1•en 

po o aku ! " [traktiren poqo aku ! J  ' Aj ak say a ' 

3 . 14 Bahasa yang Leb i h  ·Bergengsi Antara 

Indonesia dengan Bahasa Jawa 

Bahasa 

B erd asarkan d a t a  yang t e l a h  d i pero l e h  ( tabe l 2 7 ) ,  

seb ag i an besar remaj a Su rabaya memandang sama an tara 

b ahasa I nd on e s ia d engan b ahasa J awa . D ian tara ked u a  

bahasa tersebu t m empu n ya i kedudu kan yang sama dan t id a k  

ad a y a n g  d ianggap leb i h  bergengs i .  
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4 .  Penguasaan Bahasa J awa Remaj a Su rabaya 

4 . 1 .  Penguasaan Bahasa J awa Ngoko 

1 00 

B e rdasar kan d a ta yang te lah d ip e r o l e h  ( tabe l 2 8 ) ,  

sebag ian besar ( 4 6% ) r emaj a Su r abaya pada umumnya f as i h  

menggu nakan bahasa Jawa ngoko . Pengu asaan b ahasa ngoko d i  

s i n  i ad a l ah ngoko Su1·oboyoa11 . Dengan d em i k i an terbu k t i 

bahwa r emaj a Su rabaya mas i h  banyak yang 

bahasa ngoko Suroboyoan . 

4 . 2 .  Penguasaan Bahas a  J awa Kromo Ingg i l  

menggun akan· 

B erdasar kan d a t a  yang te l a h  d ip e r o l e h  ( tabe l  29 ) ,  

sebag i an besar ( 4 7% ) r e�aj a Surabaya ku rang fas i h  

menggun akan bahasa J awa krama inggi l .  Pada kenyat aannya 

saat in i bahasa kraina inggi l t idak banyak d igun akan o le h  

remaj a Su rabaya . H a l  i n i  terbu k t i  d a r i  sud a h  t id ak 

d igun a kannya lagi b a hasa k1·ama inggi l apab i l a  b e rb i c a r a  

d engan o rang tua . K a l aupun sebag ian d ar i  remaj a Su r abaya 
. 

ad a yang mas i h  menggun akan bahasa kran1s inggil apab i l a  

berb i ca r a  d engan o rang tu a • .  kak�k/n en e k  atau o rang yang 

l eb i h  d {horma t i ,  maka t id a k  semu a k a t a  d a l am k a l imat yang 

d iu c apkan m enggun akan bahasa k1·a111a. inggil .  H anya kata-

kata terten tu yang d i u c ap kan d engan menggu nakan bahasa 

krama inggi l .  M is a l n ya : sare 
/ [ sa1·e] ' t id u r  · ,  . dhahai· 

[dhahar] . ' makan · ,  si ram [si ram] ' mand i ' ,  d an sebaga inya . 

Ku r a n 1;� f a s  i hnya. p e n gg11 n aa n  b a lias a k1·a111a inggi 1 o l eh 

r A m aj a  Su r abaya i n i  d i Aebab kan karen a sud ah j arang o r ang 
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t u a  yang mengaj a r k a n  anaknya sej a k  k e c i l  u n t u k  b e l aj a r 

menggu n a kan b a h a s a  kl'ama inggi l .  P ad a  timumnya sej a k  l a h i r  

m e r e k a d i b i a sakan me nggu n a kan b a h a s a  ngoko Su1·oboyoa11 , 

b a ha s a  I nd on e s i a ,  d an b a h a s a  c ampu ran I n d on e s i a -ngo/rn a t au 

I n d o n e s  i a- krama . 

8 a h a s a  J awa /cl't1rna inggi l a da l a h  s a l ah satu ben tu k 

t i n g k a t a n  d a l am b a h a s a  J aw a  yang menggam b a r k an t in g ka t a n  

b a h a s a  yan g s o pan s e k a l i d an d ig u n a kan u n tu k  or ang yang 

l e b i h  d i ho r m a t i .  

5 .  Tanggapan Remaj a Surabaya 'fe r had ap Suatu Bahasa 

5 . 1 .  Kenggnn aknn Bahasa J awa Kromo Ingg i l  Lebih Sopan 

d ar ipada Hengguna kan Bahasa Indones i a  Apab i la 

B�rb icara dengan Orang 'fu a  

B e rd as a r k an d a t a  yang t e l a h  d i p e r o l e h  ( tab e l  30 ) ,  
s e b ag i an b e s a r  r emaj a Su r ab aya s e tu j u t e r hadap p e r n ya t aan 

d i  a t as . B a h a s a  krama inggi l ad a l ah s a l a h  s a tu b e n t u k  

t i ngkatan d a l am b a h a s a  J aw a  y ang d igu n akan u n tu k o r ang 

yang l eb i h  d i ho r m a t i .  O r ang tu a me rup a kan o r an g  yang 

l eb i h  d i h o rm a t i o l e h  k a r en a i tu l eb i h  s o p an menggu n akan 

b a h a s a  krama inggi l .  Sed ang kan d a l am b a h asa I n d on e s i a  

' .  ::�·-. "', 

t id a k  t e rd ap a t  t i ng katan - t i n g ka t an d a l am be rbahasa . .  

B e r b i c a r a  d e ngan m enggu n a k an b a h a s a  I n d on e s i a  t i d a k  

t e rd ap a t  p e r b ed aan , b a i k  i t u b e r b i c a r a  d e ngan o r an g tu a 

a t au d en gan t e man s eu s i a . 

MILIK 
RUJUKAN PENDIDIKAN 

FISlP ...: UNAlR 
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5 . 2 .  Logat J a kar ta Leb i h  Bergengs i d ar ipad a Henggunakan 

Bahasa Jawa 

B e rd as a r k an d a t a  yang t e l ah d i p e r o l e h  ( tabe l 3 1 ) ,  

s eb ag i an b e s a r  r e m aj a S u r ab a y a  sanga t t id a k  s e  tuj u 

t e r h ad ap.  p e rnya taan d i  a t as . Remaj a S u r ab ay a  mas i h  t e t a p  

ing i n mempe r tahan kan b a h a s a  J a wa . H a l  i n i c u ku p  

mengg emb i r a kan ka r en a te r n y a t a  ad an y a  b e r i t a  b a hwa r emaj a 

S u r ab ay a  su d a h  banyak yang menggu n a kan b a h a s a  I n d on e s i a  

d engan logat j a k a r t a , d a l am p en e l i t i an i n i t id a k  d ap a t  

d ib u kt i kan . Remaj a S u r abaya mas i h  b angga menggun a kan 

b a h a s a  J aw a  t e r u tama b a h a s a  ngoko Su1·oboyoan .  

5 . 3 .  H enguasai Bahasa Inggr is Leb ih Pent ing . dar ipada 

menguasa i  Bahasa Jawa 

B e r d a s a r k an d at a  yang t e l ah d ip e r o l e h  ( t ab e l  3 2 ) ,  

s e b ag i an b e s a r  r e m aj a Su r a b ay a  m e n n g an ggap b a h a s a  I nggr is 

d an b a has a J aw a  s ama-sama p e n t ing u n t u k  d ip e l aj a r i . 

Negara k i t a  s a a t  i n i te l a h  b e r kembang menuj u ke su atu 

negara rang mod e rn . S eg a l a  b id ang s e l a lu memb u t u h k an 

k e a h l i an d i  b id ang b a hasa as i n g . O l e h  karen a itu b ahas a  

I n gg r i s  j u ga p e r lu d i p e l aj � r i  u n t u k rnen ambah k e a h l i an d i  

b id ang b a h a s a  as ing . D a l am · memp e l aj ar i  b ahasa a s ing 

t e r s ebu t k i t a t id a k  b o l e h  rn en g i nd a h k an b a h a s a n a i on a l  k i t a  

ya i tu b a h a s a  I n d on e s i a  d an b a h a s a  d ae r a h  •yang j ug a 

m e r u pa kan s a l a h  s a tu a l a t  k o mun i k as i . 

. . 
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5 . 4 Bahas a Jawa Krama Ingg i l  H anya Cocok Digunakan 

U n tu k  Ke luarga P r iyay i 

B e rdasarkan d ata yang te l ah d iper o l e h  ( tabe l 33 ) ,  

sebag i an b esar remaj a Su rabaya t id a k  se tuj u ter had ap 

pernyataan d i  atas . Ba hasa k1·a1na inggi l m e rupakan s a l a h  

satu ben t u k  t ingkatan d a l am bahasa J awa yang b i asanya 

d igunakan u n tu k  orang yang l eb i h  d i ho rmat i .  O le h  ka rena 

i tu d a l am penggun aannya t id a k  ad a p erbedaan an t ar a 

ke l uarga p r iyay i d engan k e l u arga yang b ukan p r iyay i . 

Bahasa krsma inggi l bebas d igun akan o le h  s iapa pun . 

' 
5 . 5  Bahasa I ndonesi a  Hembuat Leb ih Bebas B erkomun i kas i 

dar ipad a  Henggu nakan Bahasa J awa Krama Ingg i l  

B e r d as a r kan d at a  yang t e lah d ip e r o l e h  ( tabe l  34 ) ,  

sebag ian besar r emaj a S u r abaya s e tu j u · t e rhadap pe rnyataan 

d i  a t as . H a l  in i b u k an b e r ar t i  bahasa J aw a  krama inggi l 

t id a k  l ag i  mendapat p e r hat ian d i  mata r emaj a .  B a hasa 

I nd on e s i a· d ianggap d ap a t  membu at bebas d a l am berkomun i kas i 

karena t id a k  t e r d apat a�u ran -atu r an yang men g i kat . 

Sed ang kan Bahasa krama inggi l meru pakan s a la h  s a tu b en tu k  

t i ng katan d a l am bahasa J awa yang sangat h a l u s . R emaj a 

su r abaya p ad a  umumnya kurang fas i h  menggun akan bahasa 

k1·a111a ingg.i 1 .  H a l  in i j uga yang menyebab kan r emaj a 

menganggap bahwa menggun akan b ahasa I nd on e s i a  l eb i h  bebas 

dar i p a d a  menggu n a  !< an bahasa k z·a111a inggi 1 .  
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5 .  6 .  B ahasa Jawa Ter k esan I�e b i h  U11ggah-Ungguh dar ipada 

Bahasa I nd on e s i a  

B e rd asar kan d a t a  yang t.e l ah d ipero l e h  ( tab e l 3 5 ) , 

sebag i an besar remaj a Su rab aya se tuj u terhad ap pernyataan 

ba hwa b ahasa J awa terkesan l e b i h  unggah-unggu h d a r ipad a  

bahasa I ndones i a . D i  d a l am bahasa J awa terd ap at atu r an -

a tu ran yang berupa t ingkatan d a l am berbahasa . Penggun aan 

bahasa Jawa d an tatakrama y ang meny e r tainya menunj u k kan 

secara j e l as hubungan kedudu kan , d iman a  t id ak · mungkin 

be rb i c a r a  d alam bah�sa J awa tanpa memp e r l i ha tk an hubungan 
. 

an tara p emb icara d an kedudu k an o rang yang d i aj a k  b i cara . 

Berb i c ara d engan o r ang yang l eb i h  d i ho rmat i 

b i asanya menggun akan bahasa yang l eb i h  ha l u s . Sed angkan 

apab i l a  b e r b i cara d engan. o r ang yang seu s i a  

cukup menggun a kan bahasa ngoko . Adanya p e rbed aan in i l a h  

yang menyebab k an bahwa b ahasa J awa d ianggap l e b i h  u nggah­

unggu h .  

5 . 7 .  Bahasa Jawa Sebagai M ed ia Komun ikas i Sudah t idak 

Cocok Lagi 

B e rd asar kan d at a  y ang t e lah d ip e r o l e h  ( tabe l  3 7 ) ,  

s ebag i an besar remaj a Su rabaya t id a k se tuj u apab i l a  bahasa 

Jawa d ianggap t id a k  c o c o k  lag i sebagai med i a  komun i kas i . 

Remaj a Su r abaya mas i h  menganggap bahwa bahasa Jawk mas i h  

c o c o k  d igun ak an sebaga i med i a  komun i k as i . Namun d a l am 

kenyataann ya , saat in i b a i k  d i  maj a l ah ,  tv , rad i o ,  l e b i h  

MILIK 
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K a l aupun ad a dar i 

mempunyai maj a l ah 

bahasa Jawa , n amun remaj a pad a umumn ya leb i h  mem i l i h  

bac aan· yang leb i h  popu l e r  m i salnya maj a l ah H a i , Gad i s ,  

Kawan ku , mod e , dan sebagainya . S a lah satu sebab r emaj a 

Su r abaya l e b i h  mem i l i h bacaan yang l eb i h  popu l e r  •d a l ah 

karena 

su l i t 

ha lu s . 

pada umumnya bac aan yang menggunakan bahasa J awa , 

u n t u k  d imenge r t i  karen a bahasanya yang t e r l a lu 

Sedangkan r emaj a S u r abaya t id a k  f as i h  menggunakan 

bahasa bahasa. Jawa ha lu s . 

Ad an ya anggapan b ahwa bahasa J awa mas i h  cocok 

d igun a kan sebagai med i a  komun i kas i , m e rupakan hal yang 

cu kup menar i k . Dengan d e m i k i an ha r u s  ad a u s a h a , b agaimana 

car anya men c ip takan su atu b a c aan dengan menggun akan bahas a  

Jawa n amun d ap a t  men ar i k  p er h a t ian remaj a .  

5 . 8 .  Bahasa J awa Ngoko L�b i h  Berkesan Akrab Apab i l a  

Berb icara dengan Orang tua 

B e rdasar kan d at a  yang te l a h  d ip e r o l e h  ( tabe l  38 ) .  
p a d a  umumnya r emaj a Su r abaya s e tuj u apab i l a bahasa J awa 

ngoko d igun akan u n tu k b e r b i c a r a  d engan o r ang tua karena 

t e r k e s an l e b i h  akrab . D engan d em i k i an d ap a t  d i k e t a hu i  

bahwa r emaj a S u r ab aya t id a k  lagi menggun akan baha�a J awa 

ha l u s  apab i la berb icara d engan o r ang t u a . M e r e ka l eb i h 

memi l i h  bahasa yang p rakt i s  d an t id ak t e r i kat o le h  atu ran . 
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remaj a 

apab i l a  

berb i c a r a  d engan orang tua . H a l  in i bu kan b e r �r t i  remaj a 

Su rabaya t id a k  mengho rmat i orang tua , namun p ad a  u mumnya 

remaj a Su rabaya mas i h banyak yang menga lami kesu l i tan 

d a l am menggun akan bahasa krama . 

S aat in i t e l ah t e rj ad i pe ru bahan d a l am hubu ngan 

an tara o r ang tua dan an ak-anak m e r e ka . D e m i k ian pu l a  

i ka t an - i ka tan kemasyar akatan tampak mengendu r ,  h a l  in i 

t id a k  hanya d i s ebab kan ke t e r i katan yang l e b i h  b esar kepad a  

dun i a  luar . t etap i  j uga karena s i s tem terdahu lu mengen a i  

kewaj i b an ·t e r h ad ap satu s ama l a in d ipan d ang sebagai 

menyu sahkan . D al am proses i tu hubungan - hu bungan yang 

s e b e lumnya b e r s i fat waj ib cenderung u n t u k  menj ad i p r ak t i s  

d an t e rp i l i h . 

5 . 9 .  Bahasa J awa Ngoko L ebih Enak D igun akan dengan 

Teman Sebaya 

39 ) , 

s e tuj u 

B e rdasar kan d at a  yang t e lah d ip e r o l e h  ( tabe l  

sebag i an r emaj a S u r ab aya s e tuj u bahkan sangat 

apab i la b a hasa J awa ngoko d igunakan d engan teman 

B ahasa ngoko Suroboyoan m erupakan s a l ah satu 

s eb aya . 

a l a t  

komu n i kas i yang d igu nakan o l e h  r emaj a S u r ab aya . 

P ad a  umumnya remaj a S u r abaya l a h i r  d i  S u r ab aya , dan 

d a r i  kec i l  mere ka d i b i asakan menggu n akan bahasa 

Suroboyoan . Karena sud ah menj ad i keb i asaan in i la h  yang 
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j uga menj ad i  s a l ah satu a l san mereka leb i h  sen ang 

menggun akan ba hasa ngo/rn Suroboyoan apab i la  b e r b i cara 

dengan teman sebaya . 

5 . 1 0 . Jam Pe laj aran Bahasa Jawa d i  Sekolah D itambah 

Berdasar kan d a t a  yang te lah d ipero l e h  ( tabe l 4 1 ) ,  

sebag i an besar r emaj a berse k o l ah d i  Su rabay a  t id a k  s e tuj u 

apab i l a p e l aj aran b ahasa J awa d i  t ambah .  P ada u mu mnya 

r emaj a Su rabaya mas i h  banyak menga l a m i  kesu l i tan d a lam 

memp e l aj ar i  b ahasa J awa teru tama d a l am mempe l aj ar i  

Hanacaraka . I n i lah y ang menghambat remaj a Su r abaya d a lam 

memp e l aj ar i  b ahasa J awa . 

Dar i has i l  wawan cara ad a sebag i an yang mengatakan 

bahwa p e laj aran bahasa J awa sudah c u k u p ' d ib e r i kan d u a  j am 

p e l aj aran d a l am seminggu . 

lag i . 

M e reka t id ak mau d i tambah 

5 .  l l.  Jam Pe laj aran bahasa J awa D i hapu skan 

Ber� asar kan d a t a  yang te l ah d ipero l e h  ( tabe l 4 2 ) I 

sebag ian besar remaj a S u r abaya t id a k  s e tu j u apab i la 

pe l aj aran bahasa Jawa d i hapus kan . A l asan mereka ad a l a h  

-karena sebaga i  o r ang J awa waj ib te tap memper t a han kan 

bahasa J awa . S e ko l a h  me p u pakan s a l a h  satu temp a t  u n tu k  

b e l aj ar .  S e an d a inya j am p e l aj aran b a hasa J awa d i hapus kan , 

bagaimana d en g an nas ib kebe rad aan b a hasa J awa . 

Dar i b e b e r apa an a l i s i s  d i  atas , maka dap a t  d i katakan 

bahwa s�bag ian b e s a r remaj a Su rabaya mas i h  menggunakan 
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b ahas a J awa . Mesk ipun d al am penggun aannya hanya mengena l  

d u a  t ingkatan d a l am b e r bahasa y a i tu bahasa ngoko d an 

k1·ams . 

P e n ggu n aan b a h a s a  Jawa d i  ka l angan. r emaj a Su r ab aya 

d ap a t  d i ke ta hu i  sebag a i  b e r i ku t :  

- B a hasa J awa krama d igunakan o l e h  r emaj a S u r abaya apab i l a 

berb i ca r a  d engan kake k d an n e n e k  saj a .  

B ahasa J aw a  ngoko Suroboyoan d igunakan o le h  remaj a 

Su rabaya apab i la b e r b i c a r a  d engan saudara t u a  kandung , 

saud a r a  mud a kand u ng , sau d ar a  tua s e l a in saudara 

kandung , s audara mud a  s e l a in sau d a r a  kandung , t eman 

kampung/ r u ma h , d an teman sebaya . 

S e l a i n  menggun akan b a h a s a  J awa 11goko d an k1·ama. 

inggi l ,  r em aj a S u r ab aya j ug a  m engguna kan b ahasa campu ran 

I n d on es i a-j awa ngoko a t au b a h a s a  I nd o n e s i a - k1·ama inggi l .  

• Ba hasa c ampuran in i d igun akan o l e h  r emaj a S u rabaya · ap ab i l a 

b e r b i c a r a  d engan o rang tu a ,  kerabat o rang tua , teman 

sek o l ah , d an o rang yang d ianggap akrab . 

B ahasa J awa ngoko . k1·ama , d an b ahasa c ampu r an 

d igun akan d a l am s i tuas i  t id a k  resm i s an t a i . Sed angkan 

d al am s i tu as i  resm i remaj a Surab aya menggu n akan bahasa· 
. 

I nd on es i a .  

6 .  Hubungan An tara Us i a  d an Jen i s  Ke lamin d engan 

Penggun aan Su atu Bahasa 

F i shman ( 1972 : 3 ) m engata kan b ahwa t ingkah l aku b ahasa 
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d an t ingkah laku 

menyangku t ke t e tapan 

ter hadap bahasa 

mem i l i h  suatu 

da lam 

bentu k 

109  

masyar akat 

bahasa atau 

r agam bahasa yang d ip e rguna.kan k e t i ka ber komun i kas i , 

an tara l a in dengan memper't imbangkan faktor- faktor sos ia l  

sepe r t i  umu r , j en is ke lam in , hubungan ke kelu argaan . 

kedudukan , status e konom i , d an p end id i kan . Dar i has i l  

pen e l i t i an in i dapat d i ke tahu i hu bungan an tara u s ia dan 

j en i s ke lam in  d engan p enggun aan suatu bahasa . 

6 . 1 .  Hubungan An tara U s i a  dengan Penggun aan Suatu Bahasa 

6 . 1 . 1 .  Hnbungan An tara U s ia d engan Bahasa yang D igun akan 

Apab i la Be rb ic ara d engan Orang Tua 

Dar i has i l  pen e l i t ian d apat  d i ketahu i bahwa dar i 100 

respond en , sebanyak 23 ( 46% ) beru s i a  1 3 - 15  t ahun , sebanyak 

1 1  ( 35 , 5% )  b e ru s i a  1 6 - 1 7  tahun , menggu n a kan bahasa 

c ampu ran apab i la b e rb i cara d engan orang tu a .  Sed angkan 

sebanyak 1 1  ( 57 , 9% )  b e ru s i a  1 8 - 1 9  tahun menggun akan ba hasa 

ngoko apabi l a  berbi cara d engan or ang tu a .  Dengan d em i ki an 

terdapat kecenderungan semakin  b e r tambah u s i a  remaj a 

Surab aya , semakin banyak yang menggunakan bahasa ngoko 

apab i la berb i cara d engan o r ang tua . 

Bahasa Jawa pada umumnya p enu h d engan aturan -atur an 

yang berupa  t ingkatan - t ingkatan d a l am berbahasa . 

Bahasa yang d igunakan d engan orang yan� leb i h  d i ho rmat i 

·ten tunya be rbeda d engan bahasa yang d igun akan d engan t eman 

sebaya atau seus i a .  Pada u mumnya d engan orang tu a 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI PENGGUNAAN BAHASA JAWA... RINA AGUSTININGTYAS



1 1 0  

menggun akan bahasa krama kar ena bahasa krama m•rupakan 

sa l a h satu b e n t u k  t ingka tan d a l am bahasa J awa yang sangat 

t i ngg i  t ingkat ke sopanannya , d �n b i as anya d igun akan u n tu k  

o r a n g  yang l eb i h  d i ho rm at i . 

Saat i n i ,  r emaj a Su rabaya banyak yang menggu n a kan 

bahasa ngoko apab i l a  b e rb i c a r a  d engan orang t u a . H a l  in i 

bu kan b e r a r t i  mereka ( r emaj a Su rabaya ) t id a k  l ag i  hormat 

d en gan orang tu a ,  te tap i  pada umumnya r emaj a Surabaya 

ku r ang f as i h  atau bahkan t id ak fas i h  menggun akan bahasa 

krama . H e r e ka akh i rnya m em i l i h  suatu ben tu k yang l eb i h  

sed e r han a  d an l eb i h  p r a k t i s . B a hasa ngoko merupakan salah 

satu ben t u k  t ingkatan d a l am bahasa J awa yang leb i h  mudah 

mesk ipun s angat r endah t ingkat kesopan annya d an b i asanya 

d igun akan s e c a r a  i n t im u n tu k  t ingkat b awah . 

P enggun aan su a tu · bahasa t id a k  saj � t e r�antung p ad a  

t ingkatan su atu bahasa , t e t ap i  j uga d ipengar u h i  o l e h  n ad a  

b ic a r a . Rasa hormat t e r had ap o r ang t u a  t id a k  h anya 

t e r l i hat d a r i b ahasa yang h a lu s , t e t ap i  dengan menggun akan 

b a hasa ngoko d engan nad a  yang halus d an s i kap yang sopan 

sud a h  d apat menunj u kkan rasa hormat ter hadap o r ang t u a . 

M e s k ipun r emaj a Sur a�aya menggu n a kan b a hasa ngoko 

apab i l a  berb i c a r a  d engan o r ang tu a ,  n amun mas i h  ad a kata­

ka ta t e r t en tu yang d iu cap kan d engan menggun akan bahasa 

krsma . H is alnya kat a- kata d a lam ben t u k  ngoko manga11 

[ma!Jan] ' makan · ,  turu [turu] · t idu r · ,  adus [ad�s] ' mand i · 

d iucapkan d a l am bah as a krama dhahaz· [dh11.ha1•] ' makan · ,  sa1·e 
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/ 
[sare] ' tidur · ,  siram [siram} ' mand i ' .  

6 .  1 .  2 . Hu bungan An tara Us i a  d engan Bahasa yang D igunakan 

Apab i la Berb i cara d engan Kerabat Orang Tua 

Dar i has i l  pen e l i t ian d apat d i ketahu i b ahwa d ar i  1 0 0  

respond en . sebanyak 1 5  ( 30% ) beru s ia 13� 15  tahun , sebanyak 

11 ( 35 , 5% )  yang berus ia 16- 1 7  tahun menggunakan b ahasa 

c ampu ran Ind ones ia-Jawa apab i la berb icara d engan k e r ab a t  

orang tua . S e l anj u tnya sebanyak ( 36 , 8% )  y ang beru s ia 1 8 -

1 9  tahun menggun akan bahasa ngoko apab i la berb icara 

d engan -ke r ab at orang tua . Dengan d em i k ian d apat 

d i katakan . ada kecenderungan semakin b e r tambah u s i a  remaj a 
. 

Su rabaya , semak in banyak yang mengguna kan bahasa ngoko 

ap ab i la b e r b i cara d engan ke�abat o rang tu a .  

Semak in l ama , semakin sed i k i t  d a r i  r emaj a Surab aya 

yang menggun akan bahasa krama t e r u t ama apab i l a  berb i cara 

d en gan orang tua d an d engan ke rabat orang tu a .  Bahasa 

ngoko merupakan salah satu ben t u k  t ingkatan d a l am· bahasa 

Jawa yang leb i h  mudah dan p rakt i s ,  kar ena t id ak t e r lalu 

banyak a tu ran sepe r t i  halnya d a lam bahasa krama . M i salnya : 

ngoko kraina 

aku [Aku] ku la [kulo] . saya ' 

rasa [roso) raos [raos] . 

r asa ' 

dins [dino] din ten [din ten} ' har i ' 

1nangan [ml!.Jan} nedha [nedho] ' makan ' 

dhaha.1· [dhaha1•] 
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sap a 

turu 

[sopo) 

[ turu} 

sin ten [sin ten] 

t i  1 em [ t:i 1 em ] 

/ 
sa1·e , [sa1·e] 

1 1 2 

' sapa '  

' t idu r ' 

6 . 1 . 3 .  Hubungan Antara Usia . d engan Bahasa yang D igunakan 

Apabila  Berbicara d engan Teman S eko lah 
... 

Dar i has i l  pen e l i t i an dapat d i ke tahu i bahwa dar i 100 

responden , sebanyak 32 ( 64 % ) beru s ia 13- 1 5  tahun , sebanyak 

14 ( 45 , 1 % )  b e rus ia 1 6 - 1 7  tahun . dan sebanyak 9 ' ( 4 7 , 9% )  

be.ru s ia 1 8 - 1 9  tahun menggunakan bahasa campu r an I ndonesia-

J awa apab i l a berb icara d engan t eman s e ko la h . Namun , 

ad a kecend erungan semak in b e r tambah u s i a  remaj a Su rabaya , 

semak in sed i k i t  yang menggunakan bahasa campuran apab i l a 

·berb icara � engan teman seko lah . Bahasa yang d igun akan 

remaj a Surabaya s e l a in bahasa campu ran adalah ba hasa 

Ngoko . H a l  in i d isebab kan karena pad a  umumnya remaj a 

Su rabaya ad a l ah as l i  Su rabaya , maka ba hasa yang d igunakan 

leb i h  banyak bahasa ngoko Suroboyoan .  Hubungan d engan 

teman seko l a h  pada u mumnya l eb i h  bers i fat personal . 

art inya leb i h  ser ing berhu bungan o l e h  karen a itu bahasa 

ngoko l eb i h  enak d igun akan apab i la berbicara d engan teman 

seko lah . 

6 . 1 . 4 .  Hubungan an tara Usia d engan Bahasa yang D igun akan 

d engan Orang yang Baro D i kena l  

Dari  hasi l pene l i t i an d ap at  d i ketahu i bahwa dar i 100 
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responden , sebanyak 4 2  ( 84 % ) b e ru s i a  1 3 - 15  tahu n , sebanyak 

27 ( 87 % )  beru s ia 16- 1 7  �ahun , sebanyak 17 ( 89 , 4 % ) beru s i a  

1 8 - 1 9  tahun menggunakan bahasa. Indon e s i a  apab i la berbi cara 

dengan orang yang baru d i ken a l . Dengan dem i k i an dapat 

d i katakan bahwa te rdapat ke cend e�ungan sema k in ber tambah 

u s i a  r emaj a Su rabaya , semak in banyak yang menggunakan 

bahasa I ndon es ia apab i l a  berb i cara dengan orang yang b aru 

d i kenal . 

Orang 

hubungannya 

yang baru d i kenal  d i  s in i  ad a l ah or ang yang 

bers i fat impersonal ( j arang berhubungan ) .  

Bahasa Ind on e s ia l eb i h  banyak d igunakan karena bahasa 

I ndon e s i a  l eb i h  bers i f at n e t r a l . Se lain itu , O igun akannya 

ba hasa Indon es i a  in i j uga karena ad anya suatu kemungkinan 

orang yang d iaj ak b icara t ersebut bu kan orang J awa . 

6 . 2 .  Hubungan Jen is Ke l am in d engan penggunaan Suatu 

Bahasa 

6 . 2 . 1 .  Hubungan Jen is Ke lamin d engan Bahasa yang 

D igun akan Apnb i l a  Berb icara d engan Kerabat O rang 

Tu a 

Dari  has i l  p en e l i t i an d apat d i ke tahu i bahwa d ar i  100  

responden , sebanyak 14 ( 36 , 8% )  yang j en i s ke lam innya laki­

laki menggunakan bahasa I nd on e s ia apab i l a berb icara d engan 

kerabat ·orang tua d an sebanyak 24 ( 38 , 7% )  yang j en is 

k e l am innya p e rempuan menggunakan bahasa campu ran 

Indones ia-J awa apab i la berb i cara d engan ke rabat orang tua . 
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D e ngan d em i k i an d ap a t  d i katak an b a hw a  t e rd ap a t  p e r b ed a an 

p enggu n a an bahasa an t a r a  r e maj a S u r �b ay a  yang j en i s 

ke l am i n n ya p e r e mpu an d engan j.en i s  ke lam i n n ya l a k i - l a k i . 

R e m aj a Su r abaya yang j en i s ke l am innya p e r empuan l eb i h  

c e nd e ru n g  m e n ggu n akan b a h a s a  c ampu r an I n d on e s i a-J awa , 

sed angkan yang j e n i s  ke l am i n n ya l a k i - l a k i  c end e r u n g  

menggu n a kan ba h a s a  I n d on e s ia apabil a b e r b i c ara d e ngan 

k e r a b a t  o r an g  tu a .  

D igun akan n y a  ba h a s a  I nd on e s i a  o l e h  r emaj a Su r abaya 

apab i l a b e r b i c a r a  d e n gan ke r a b a t  o r a n g  tu a k a r e n a b a h as a  

I n d on e s i a  l e b i h  b e r s i fat n e t r a l  d an t id a k  mengen a l  

t i n g k a t an - t i n g k a tan sepe r t i  h a l n y a  d a l am b a ha s a  J awa . 

Sed angkan d igu n akannya b a h a s a  c ampu r an I n d on e s i a- J aw a  

ka r e n a  m a s i h  ad a k a t a - k a t a  t e r t e n tu d a l am k a l imat yang 

d i u c a p kan d en g an b a h a s a  I nd on e s i a  t e r s e b u t m en ggu n akan 

bahasa J aw a . M i s a l n y a : " P aman sud a h  dha.har? " [ p aman sud a h  

d ha ha r ? ]  ' P aman sud a h  makan ? ' ,  " Bu d e  sud a h  tindak: ,. 
[ bu d e  

sud a h  t in d aq )  ' Bu d e  s u d a h  p e rg i ' .  Ka t a - k a t a  makan d an 

p e �g i  p ad a  c on to h  k a l i m a t  d i  a t as mas i h  d iu c ap k an d e n gan 

b a h a s a  J aw a . Bahasa J awa yang d igun a kan d i  s in i  ada la h  

b a h a s a  J aw a  kra.ma. . 

6 . 2 . 2 .  Hubungan J en is Ke lamin dengan Bahasa yang 

D igun akan Apab i l a  Berb icara Orang lain yang 

Leb i h  'fu a 

D a r i h as i l  p en e l i t i a n  d ap a t  d i ke t a hu i  b a hwa d a r i  1 0 0  
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raspond e n , s e b anyak 1 5  ( 3 9 , 5 % )  yang j en i s  ke lam innya l a k i -

l a k i  m enggu n a k an 

o r ang l a i n  yang 

h a hasa krama apab i l a  b e rb i c a r a  d engan 

l e b i h  tua dan sebanya k 25 ( 4 0 , 3% )  

y ang j en i s ke lam i nnya p e r empu an menggun a kan 

I n d on e s i a  apab i l a b e r b i c a r a  d engan o r ang l a in yang 

tu a .  D engan d em i k i an t e rd ap a t  p e rbedaan an t a r a  

b ah a s a  

l eb i h  

r emaj a 

yang j en i s  k e l am i n n y a  l a k i - l a k i  d engan remaj a yan g j en i s 

ke l am i n n ya p e r empuan d a l am b e r b i ca r a  d en g an orang l a i n 

yang l e b i h  tu a .  

D igun akannya b a h as a  I nd on es i a  k a r e n a  t id a k  t e rd apat 

atu r an - a t u r an s ep e r t i  h a l n y a  d a l am bahasa J aw a  d an l eb i h  

be r s i f a t  n e t r a l . Sedan g k an d igun akan n y a  b ah a s a  krama , 

kar e n a o r ang l a i n  yang d i aj � k  b e r b i c a r a  ad a l a h  o r an g  yang 

l eb i h  tu a .  O l e h  k a r en a i tu d a l am b e r b i c a r a  t e n t u n y a  l e b i h  

d i ho rm a t i . B a ha s a  krama ad a l a h  s a l a h s atu t in g k a t an d a l am 

ba hasa J aw a  yang t in g ka t  k e s op a n annya t i n gg i d an b i asanya 

d igu na kan u n tu k  o r ang yang l e b i h  d i h o r m at i . Remaj a 

Su r abaya yang j e n i s k e l am i nnya l a k i - l ak i  l e b i h  menge t ahu i 

a t u r an - a tu r an d a l am b e r b a h a s a  J aws d i band ingkan · r emaj a 

Su r abaya yang j en i s  ke l am i n n y a  p e r empuan apab i la b e r b i c a r a  

d e ngan or ang l a i n  yan g l e b i h  tua . 

6 . 2 . 3 .  

D a r i 

Hubu n�nn An tnra J en i R K o l nm i n  d engan Bahasa yang 

D ign n a kan opab i iu Berb icara d engan O rang yang 

Baru D i k on a l  

has i l  pen e l i t i an d ap a t  d i k e t ahu i  d ar i  
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1 0 0  re sponden , sebanyak 27 ( 7� . 1 % )  yang b e rj en is ke l amin 

l a k i - l a k i  menggunakan bahasa Indonesi a ,  d an sebanyak 5 8  

( 9 3 . 5% ) yang berj en is  ke l am i n  perempu an menggunakan 

ba hasa Indon e s ia  j uga apab i l a  berbicara d e ngan o rang yang 

baru d i ken a l . Dengai d em i k i an t i dak  terd apat perbed aan 

an tara remaj a Su rabaya yang j en i s  ke l am i n ny a  l ak i - l a k i  

d �ngan yang j en is ke l am innya pe rempuan apab i la berb icara 

d engan o rang lain  yang baru d i ke n a l . H e s k ipun d a lam 

kenya taannya l e b i h  banyak remaj a yang j en is ke l am innya 

per empuan yang menggu na kan bahasa Indones i a  apab i la 

berb i c ar a  d engan orang yang baru d i kena l . 

O rang · l a in yang baru d i kenal d i  s in i  ad a la h  o r ang 

yang j arang d i aj ak berhubu ngan ( Hubungannya bers ifat  

imperson al ) .  O l eh  karena  i tu bahas� I n d on es i a  leb i h  

banyak d igun akan karen a l eb i h  bers i f at n e t ra l . 

Dari  has i l  p en e l i t i an ten tang hubungan an tara u s i a  

d an j en i s k e l am i n  dengan p enggu naan su atu bahasa , d apat 

d i amb i l  kes impu l an bahwa : 

Semakin ber tambah us j a  remaj a Su r abay a ,  semakin banyak 

yang menggu n a.kan b ah a sa 11goko a p n b  i la berb i cara dengan 

or ang tua . 

Semakin semak i n  b e r tambah u s l a  r emaj a Su r abaya . semak i n  

banyak yang mengsun akan b ahas a ngoko apab i la berbi cara 

d engan kerabat or ang tua . 

Semak i n  ber t amba h u s ia r �maj a Su rabaya , semakin sed i k i t  
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yang menggunakan b a hasa campu ran I ndon e s i a-Jawa apab i l a 

berbicara dengan teman sekolah . Remaj a Su r ab aya lebih  

banyak yang menggun akan bahasa ngoko Suz·oboyoan apab i l a 

berb icara dengan teman se·ko lah . 

Semakin ber tambah us i a  respond en , semakin b anyak yang 

mengguna kan bahasa I ndones i a  apab i l a berb icara dengan 

o rang yang baru d i ken a l . 

Remaj a Su r ab aya yang j en is ke l am innya perempuan leb i h  

cenderung menggunakan b a hasa c ampu ran I nd ones i a-J awa , 

sed angkan r emaj a Su r abaya yang j en is ke l am innya l a k i -
, 

l a k i  cenderung menggun a kan bahasa I ndones ia apab i l a  

berb i c a r a  d engan kerabat o rang t u a  . 

. Terdap a t  perbed aan an tara remaj a yang j en i s  ke l am innya 

l ak i - lak i dengan pe rempuan apab i l a  berb i cara  dengan 

orang l a in yang l eb i h  tu a .  Remaj a Su rabaya yang j en is 

ke l am innya lak i - l a k i  cend erung menggu n akan b ahasa 

krama , sed angkan remaj a Surabaya yang j en is ke l am innya 

pe rempuan cend e rung menggu na kan bahasa Indones ia 

apab i l a berbicar a  d engan orang lain yang l e b i h  tu a .  

Remaj a Surab aya yang j en i s  ke lam innya l ak i - l ak i  d an 

pe rempu an c end e rung menggunakan bahasa I nd ones ia 

apab i la b e rb i c ar a  dengan orang yang baru d i ken a l . 
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